
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 부동산 거래신고 등에 관한 법률 시행규칙 [별지 제1호서식] <개정 2023. 8. 22.> 

■ បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ [ឧបស្ម្ព ័នធ  

ទទ្ម្ង់បបបបទ លលខ 1] <ល វ្ ើ វលិោ្នកម្មឆ្ន ាំ 2023. 8. 22.> 

부동산거래관리시스템(rtms.molit.go.kr)에서도 

신청할 수 있습니다. 

អនកអាច្បដាក់ពាកយបានតាម្រយៈទ្បព័នធ ទ្រប់ទ្រង

ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ (rtms.molit.go.kr)។ 

부동산거래계약 신고서 

លិខិត្រាយការណ្៍កិចចសនាទិញលក់អចលនរទេយ 
※ 뒤쪽의 유의사항ㆍ작성방법을 읽고 작성하시기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √표를 합니다. 

※ សូ្ម្អានកាំណត់្ច្បាំណាំ និងការបណនាំលៅទាំព័រខាងលទ្កាយ រចួ្បរូស្ស្ញ្ញញ  √ កន ុង [  ] បែលទ្តូ្វនឹងអនក។ 

(앞쪽) 

(ទាំព័រមុ្ខ) 

접수번호 

លលខដាក់ពាកយ 

접수일시 

កាលបរលិច្បេទដាក់ពាកយ 

처리기간       지체없이 

រយៈលពលែាំលណើរការ       មិ្នបងអង់ 
 

① 매도인 

① អនកលក់ 

성명(법인명) 

ល ម្ ោះ(ល ម្ ោះទ្កមុ្ហ ុន) 

주민등록번호(법인ㆍ 외국인등록번호) 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ  

(លលខចុ្បោះបញ្ជ ីទ្កមុ្ហ ុន 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ ជនបរលទស្) 

 

국적 

ស្ញ្ញជ ត្ិ 

주소(법인소재지) 

អាស្យដាា ន(ទីតាាំងទ្កមុ្ហ ុន) 

거래지분 비율 

ស្មាមាទ្ត្ភារហ ុនទ្បត្ិ

បត្ត ិការ 

 (        분의        ) 

 (       /        ភារ) 

전화번호 

លលខទូរស្័ពទ  

휴대전화번호 

លលខទូរស្័ពទនែ 

② 매수인 

② អនកទិញ 

성명(법인명) 

ល ម្ ោះ(ល ម្ ោះទ្កមុ្ហ ុន) 

주민등록번호(법인ㆍ 외국인등록번호) 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ   

(លលខចុ្បោះបញ្ជ ីទ្កមុ្ហ ុន 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ ជនបរលទស្) 

 

국적 

ស្ញ្ញជ ត្ិ 

주소(법인소재지) 

អាស្យដាា ន(ទីតាាំងទ្កមុ្ហ ុន) 

거래지분 비율 

ស្មាមាទ្ត្ភារហ ុនទ្បត្ិ

បត្ត ិការ 

 (        분의        ) 

 (       /        ភារ) 

전화번호 

លលខទូរស្័ពទ  

휴대전화번호 

លលខទូរស្័ពទនែ 

③ 법인신고서등 

③ររាយការណ៍ទ្កមុ្ហ ុន 

ជាលែើម្ 

[ ]제출         [ ]별도 제출         [ ]해당 없음 

[ ]ការដាក់លស្ន ើ [ ]ការដាក់លស្ន ើដាច្ប់លដាយបែក [ ]ម្ិនអាច្បអនុវត្ត  

외국인의 부동산등 매수용도 

ស្ទ្មាប់ការទិញអច្បលនទ្ទពយរប

ស្់ជនបរលទស្ 

[ ]주거용(아파트) [ ]주거용(단독주택) 

[ ]주거용(그 밖의 주택) 

[ ]ស្ាំរាប់រស្់លៅ (អាផាត្មិ្ន) [ ]ស្ាំរាប់រស្់លៅ(លាំលៅដាា នដាច្ប់លដាយបែក) 

[ ]ស្ាំរាប់រស្់លៅ (លាំលៅោា នលសេងៗ) 

[ ]레저용       [ ]상업용          [ ]공업용     [ ]그 밖의 용도 

[ ]ការលាំ បហ      [ ]ពាណិជជកម្ម      [ ]លរាងច្បទ្ក    [ ]លសេងៗ 

위탁관리인 

អនកទទួលការទ្រប់ទ្រង 

(국내에 주소 또는 거소가 

없는 경우) 

(ទ្បស្ិនលបើគ្មម នអាស្័យដាា ន 

ឬទីលាំលៅលៅកន ុងទ្បលទស្កូលរ៉េ) 

성명: 

ល ម្ ោះ 

주민등록번호 

លលខអត្ដស្ញ្ញញ ណប័ណណ  

주소 

អាស្យដាា ន 

전화번호 

លលខទូរស្័ពទ 

휴대전화번호 

លលខទូរស្័ពទនែ 

 

 

성명(법인명) 

ល ម្ ោះ(ល ម្ ោះទ្កមុ្ហ ុន) 

주민등록번호(법인ㆍ외국인등록번호) 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ  (លលខចុ្បោះបញ្ជ ីទ្កមុ្ហ ុន 

លលខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ ជនបរលទស្) 



  

개업 공인중개사 

ភាន ក់ងារអច្បលនទ្ទពយ

បែលមានអាជាា ប័ណណ  

전화번호 

លលខទូរស្័ពទ  

휴대전화번호 

លលខទូរស្័ពទនែ 

상호 

ល ម្ ោះទ្កមុ្ហ ុន 

등록번호 

លលខច្បុោះបញ្ជ ី 

사무소 소재지 

ទីតាាំងការយិាល័យ 

거래대상 

លគ្មលលៅទ្បតិ្បត្ត ិការ 

종류 

ទ្បលេទ 

④ [ ]토지   [ ]건축물 (          )   [ ]토지 및 건축물 (         ) 

④ [ ]ែី     [ ]អគ្មរ (               ) [ ]ែី និងអគ្មរ (                  ) 

⑤ [ ]공급계약 [ ]전

매 

⑤ 

[ ]កិច្បចស្នាសគត្់សគង់ 

[ ]លក់បនត  

[ ]분양권 

[ ]입주권 

[ ]ស្ិទធិលក់  

[ ]ស្ិទធិកាន់កាប់ 

[ ]준공 전 

[ ]준공 후  

[ ]임대주택 분양전환 

[ ]ម្ុនលពលបញ្ចប់ការោងស្ង់ 

[ ]លទ្កាយលពលបញ្ចប់ការោងស្ង់  

[ ]បត រូពីសទោះជួលលៅសទោះលក់ 

⑥ 소재지/지

목/면적 

⑥ 

ទីតាាំង/ទ្បលេទ

ែី/ទាំហាំនសទែី 

소재지                                                     

ទីតាាំង                                                     

지목 

ទ្បលេទែី 

 

토지면적 

នសទែី 

                

㎡ 

토지 거래지분 

ភារហ ុនននការទ្បត្ិបត្ត ិការែី

ល្ ី 

 (         분의       ) 

 (       /        ភារ) 

대지권 비율 

ស្មាមាទ្ត្សិ្ទធិលលើែី

ល្ ី 

 (      분의     ) 

 (     /       ភារ) 

건축물면적 

ទាំហាំនសទអគ្មរ 

      ㎡ 

건출물 거래지분 

ភារហ ុនននការទ្បត្ិបត្ត ិការអ

គ្មរ 

(         분의       ) 

(        /       ភារ) 

⑦ 계약대상 면

적 

⑦ 

ទាំហាំនសទែីបែលទ្តូ្វ

ចុ្បោះកិច្បចស្នា 

토지              

㎡ 

ែី                

㎡ 

건축물             ㎡ 

អគ្មរ              ㎡ 

⑧ 물건별 거래가

격 

⑧ 

ត្នម្លទិញលក់តាម្

ទ្បលេទ 

원 

វ៉េុន 
 

공급계약 또는 

전매 

កិច្បចស្នាសគត់្សគ

ង់ ឬ លក់បនត  

분양가

격 

ត្ាំនលលក់ 

원 

វ៉េុន 

발코니 확장 등 선택비용 

ការច្បាំណយបបបជលទ្ម្ើស្លែើ

ម្បីពទ្ងីកយ៉រ ជាលែើម្ 

      원 

      វ៉េុន 

추가 지급액 등 

ទ្បាក់ទូទាត្់បបនាម្ 

ជាលែើម្ 

           원 

           វ៉េុន 

⑨ 총 실제 거래가격

(전체) 

⑨ 

ត្នម្លទិញលក់ជាក់បស្ត

ងស្រុប 

(ស្រុបទាាំងអស្)់ 

합계 

ស្រុប 

  원 

  វ៉េុន 

계약금 

ទ្បាក់កក់ 

              

원 

              

វ៉េុន 

계약 체결일 

នងៃច្បុោះកិច្បចស្នា 
 

중도금 

ទ្បាក់ទូទាត្់ប

លណត ោះអាស្នន  

              

원 

              

វ៉េុន 

중도금 지급일 

នងៃទូទាត្់ទ្បាក់ទូទាត្់

បលណត ោះអាស្នន  

 

잔금 

ទ្បាក់លៅស្ល់ 

             

원 

             

វ៉េុន 

잔금 지급일 

នងៃទទូទាត្់ទ្បាក់បែល

លៅស្ល់ 

 



 

  

⑩ 종전 부동산 

⑩ 

ភាន ក់ងារអច្បលន

ទ្ទពយពីមុ្ន 

소재지/지목/면적 

ទីតាាំង/ទ្បលេទែី/ទាំ

ហាំនសទែី 

소재지                                                     

ទីតាាំង                                                     

지목 

ទ្បលេទែី 

토지면적 

នសទែី 

                ㎡ 

토지 거래지분 

ភារហ ុនននការទ្បត្ិប

ត្ត ិការែី ល្ ី 

 (        분의       ) 

 (     /         ភារ) 

대지권비율 

ស្មាមាទ្ត្សិ្ទធិលលើែី ល្ ី 

 (         분의       ) 

 (      /         ភារ) 

건축물면적 

ទាំហាំនសទអគ្មរ 

      ㎡ 

 

건축물 거래지분 

ភារហ ុនននការទ្បត្ិប

ត្ត ិការអគ្មរ 

 (       분의       ) 

 (       /      ភារ) 

계약대상 면적 

ទាំហាំនសទែីបែលទ្ត្ូវច្បុោះ

កិច្បចស្នា 

토지             ㎡ 

ែី               ㎡ 

건축물             ㎡ 

អគ្មរ              ㎡ 

건축물 유형 

ទ្បលេទអគ្មរ 

(             ) 

거래금액 

ត្ាំនលទិញលក់ 
 

합계 

ស្រុប 

원 

វ៉េុន 

추가 지급액 등 

ទ្បាក់ទូទាត្់បបនាម្ ជាលែើម្ 

             원 

             វ៉េុន 

권리가격 

ត្នម្លស្ិទធិ 

원 

វ៉េុន 

계약금 

ទ្បាក់កក់ 

원 

វ៉េុន 

중도금 

ទ្បាក់ទូទាត្់បលណត ោះអាស្នន  

원 

វ៉េុន 

잔금 

ទ្បាក់លៅស្ល់ 

원 

វ៉េុន 

 ⑪ 계약의 조건 및 참고사항 

 ⑪ លកខខណឌ ននកិច្បចស្នា 

និងកាំណត់្ច្បាំណាំ 

 

 

 

 

 

「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제3조제1항부터 제4항까지 및 같은 법 시행규칙 제2조제1항부터 제4항까지

의 규정에 따라 위와 같이 부동산거래계약 내용을 신고합니다. 

 ខុ្ាំសូ្ម្ល វ្ ើការរាយការណ៍នូវខល ឹម្ោរននកិច្បចស្នាទិញលក់អច្បលនទ្ទពយែូច្បខាងលលើ លដាយអនុលោម្តាម្ 

「ច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 3 (1) ែល់ (4) និងមាទ្តា 2 (1) ែល់ (4) 

ននបញ្ញត្ត ិអនុវត្តរកន ុងច្បាប់ែូច្បគ្មន ។ 

 
년    월    일 

ឆ្ន ាំ   បខ   នងៃ    

 
신고인 

អនករាយការណ៍ 

매도인 : 

អនកលក់: 

매수인 : 

អនកទិញ: 

개업공인중개사 : 

ភាន ក់ងារអច្បលនទ្ទពយបែលមានអា

ជាា ប័ណណ : 
(개업공인중개사 중개 시) 

(លៅលពលមានភាន ក់ងារអច្បលនទ្ទពយបែលមានអា

ជាា ប័ណណ ជាឈ្ម ញួកណត ល) 

 

(서명 또는 인) 

(ហត្ាលលខា 

ឬទ្តា) 

(서명 또는 인) 

(ហត្ាលលខា 

ឬទ្តា) 

(서명 또는 인) 

(ហត្ាលលខា 

ឬទ្តា) 

 

시장ㆍ군수ㆍ구청장 귀하 

ជូនច្បាំលពាោះ អភិបាលរកងុ រសកុ ខ័ណ្ឌ   

210mm× 297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 



 
                                                                                (뒤쪽) 

(ទាំព័រលទ្កាយ) 
 

첨부서류 

ឯកោរភាជ ប់ 

1. 부동산 거래계약서 사본(「부동산 거래신고 등에 관한 법률」제3조제2항 또는 제4항에 따라 단독으로 부동산거래의 

신고를 하는 경우에만 해당합니다) 

1. ច្បាប់ច្បម្លងននកិច្បចស្នាទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ (ស្ទ្មាប់បត្ករណីបានរាយការណ៍អាំពីការទិញលក់អច្បលនទ្ទពយលដាយឯករាជយ 

លដាយអនុលោម្តាម្ 「ច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 3 (2) ឬ (4)) 

2. 단독신고사유서(「부동산 거래신고 등에 관한 법률」제3조제2항 또는 제4항에 따라 단독으로 부동산거래의 신고를 

하는 경우에만 해당합니다) 

2. លិខិត្បញ្ញជ ក់មូ្លលហតុ្ននការរាយការណ៍លដាយឯករាជយ 

(ស្ទ្មាប់បត្ករណីបានរាយការណ៍អាំពកីារទិញលក់អច្បលនទ្ទពយលដាយឯករាជយ លដាយអនុលោម្តាម្ 

「ច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 3 (2) ឬ (4)) 
 

유의사항 

កាំណត់្ច្បាំណាំ 

1. 「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제3조 및 같은 법 시행령 제3조의 실제 거래가격은 매수인이 매수한 부동산을 양도하는 경우 

「소득세법」 제97조제1항ㆍ제7항 및 같은 법 시행령 제163조제11항제2호에 따라 취득 당시의 실제 거래가격으로 보아 양도차익이 

계산될 수 있음을 유의하시기 바랍니다. 

1. កន ុងករណីបែលត្ាំនលទិញលក់ជាក់បស្តង ែូច្បមានបច្បងកន ុង 「ច្បាប់ស្ត ីពកីាររាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 3 និង 

អនុទ្កឹត្យអនុវត្តច្បាប់ែូច្បគ្មន  មាទ្តា 3 លដាយអនកទិញជាអនកលសទរអច្បលនទ្ទពយបែលបានទិញលនោះទ្តូ្វរណនលលើទ្បាក់ច្បាំលណញ 

លដាយបសអកលលើត្នម្លទិញលក់ជាក់បស្តងលៅលពលទិញ លដាយអនុលោម្តាម្ 「ច្បាប់ពនធលលើទ្បាក់ច្បាំណូល」 មាទ្តា 97 (1) និង (7) នន 

ទ្កឹត្យអនុវត្តននច្បាប់ែូច្បគ្មន មាទ្តា 163(11) លលខ2។ 

2. 거래당사자 간 직접거래의 경우에는 공동으로 신고서에 서명 또는 날인을 하여 거래당사자 중 일방이 신고서를 제출하고, 중개거래

의 경우에는 개업공인중개사가 신고서를 제출해야 하며, 거래당사자 중 일방이 국가 및 지자체, 공공기관인 경우(국가등)에는 국가등

이 신고해야 합니다. 

2. កន ុងករណីបែលភារីទាាំងអស់្ទិញលក់លដាយផាទ ល់ លនោះទ្តូ្វចុ្បោះហត្ាលលខា ឬ លបាោះទ្តាលលើលិខិត្ទ្បកាស្រមួ្គ្មន  

ទ្បសិ្នលបើភារីណមួ្យល វ្ ើការរាយការណ៍លដាយឯកលតាត ភារីតាម្ឈ្ម ញួកណត ល លនោះភាន ក់ងារអច្បលនៈទ្ទពយបែលមានអាជាា ប័ណណ ជាឈ្ម ញួកណត ល 

ទ្តូ្វដាក់លិខិត្រាយការណ៍ លហើយលបើភារីមាខ ងជា ោា ប័នរែា រែាបាលថ្នន ក់លទ្កាម្ជាតិ្ ឬ ោា ប័នោធារណៈ លនោះរដាា េិបាល ទ្តូ្វល វ្ ើការរាយការណ៍។ 

3. 부동산거래계약 내용을 기간 내에 신고하지 않거나, 거짓으로 신고하는 경우 「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제28조제1항 부

터 제3항까지의 규정에 따라 과태료가 부과되며, 신고한 계약이 해제, 무효 또는 취소가 된 경우 거래당사자는 해제 등이 확정된 날

로부터 30일 이내에 같은 법 제3조의2에 따라 신고를 해야 합니다. 

3. ទ្បសិ្នលបើកិច្បចស្នាទិញលក់អច្បលនទ្ទពយមិ្នទ្តូ្វបានរាយការណ៍កន ុងរយៈលពលកាំណត់្ ឬរាយការណ៍មិ្នពិត្ លនោះនឹងទ្តូ្វផាកពិន័យែូច្បមានបច្បងកន ុង 

「ច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 28 (1) ែល់ (3) លហើយកិច្បចស្នាបែលបានរាយការណអ៍ាច្បនឹងទ្តូ្វលុបលោល។ 

ទ្បសិ្នលបើកិច្បចស្នាគ្មម នសុ្ពលភាព ឬលុបលោល លនោះភារីទិញលក់ទ្តូ្វរាយការណ៍ លដាយអនុលោម្តាម្មាទ្តា 3-2 ននច្បាប់ែូច្បគ្មន កន ុងរយៈលពល 30 

នងៃរិត្ោប់ពនីងៃលុបលោល។ល។ 

4. 담당 공무원은 「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제6조에 따라 거래당사자 또는 개업공인중개사에게 거래계약서, 거래대금지급 

증명 자료 등 관련 자료의 제출을 요구할 수 있으며, 이 경우 자료를 제출하지 않거나, 거짓으로 자료를 제출하거나, 그 밖의 필요

한 조치를 이행하지 않으면 같은 법 제28조제1항 또는 제2항에 따라 과태료가 부과됩니다. 

4. លបើលយាងតាម្ 「ច្បាប់ស្ត ីពកីាររាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 6 ម្ន្តនត ីទទួលបនទ ុកអាច្បលស្ន ើសុ្ាំភារីទិញលក់ 

ឬភាន ក់ងារអច្បលនវត្ថ ុបែលមានអាជាា ប័ណណ លអាយដាក់ឯកោរពាក់ព័នធែូច្បជា កិច្បចស្នាទិញលក់ និង ឯកោរបញ្ញជ ក់ការទូទាត់្ទ្បាក់បាន។ 

កន ុងករណីលនោះ ទ្បសិ្នលបើមិ្នដាក់ឯកោរ ឬ ដាក់ឯកោរបកលងកាល យ ឬ មិ្នបានអនុវត្តតាម្វធិានការបែលោាំបាច់្ប 

លនោះនឹងទ្តូ្វបង់ទ្បាក់ពិន័យលបើលយាងតាម្ មាទ្តា 28 (1) ឬ (2) ននច្បាប់ែូច្បគ្មន លនោះ។ 

5. 거래대상의 종류가 공급계약(분양) 또는 전매계약(분양권, 입주권)인 경우 ⑧ 물건별 거래가격 및 ⑨ 총 실제거래가격에 부가가치세

를 포함한 금액을 적고, 그 외의 거래대상의 경우 부가가치세를 제외한 금액을 적습니다. 

5. ទ្បសិ្នលបើទ្បលេទននការទិញលក់ រឺជាកិច្បចស្នាសគត់្សគង់ (លក់) ឬ កិច្បចស្នាលក់បនត  (សិ្ទធិលក់ សិ្ទធិកាន់កាប់) សូ្ម្ស្រលស្រ ⑧ត្ាំនលទិញលក់ 

ស្ទ្មាប់សលិត្សលនីមួ្យៗ និង ⑨ត្ាំនលទិញលក់ជាក់បស្តងស្រុប លដាយបូកបបនាម្នងលពនធលលើត្នម្លលែើម្។ ទ្បសិ្នលបើទិញលក់អវ ើលសេងពលីនោះ សូ្ម្ស្រលស្រ 

ច្បាំនួនទឹកទ្បាក់លដាយមិ្នទ្តូ្វបូកនងលពនធបបនាម្ចូ្បលកន ុងលនោះលែើយ។ 

6. "거래계약의 체결일"이란 거래당사자가 구체적으로 특정되고, 거래목적물 및 거래대금 등 거래계약의 중요 부분에 대하여 거래당사자

가 합의한 날을 말합니다. 이 경우 합의와 더불어 계약금의 전부 또는 일부를 지급한 경우에는 그 지급일을 거래계약의 체결일로 보

되, 합의한 날이 계약금의 전부 또는 일부를 지급한 날보다 앞서는 것이 서면 등을 통해 인정되는 경우에는 합의한 날을 거래계약의 

체결일로 봅니다. 

6. “កាលបរលិច្បេទកិច្បចស្នាទិញលក់” ស្ាំលៅលលើកាលបរលិច្បេទបែលភារីទិញលក់កាំណត់្ជាពលិស្ស្ 

លហើយភារីទិញលក់យល់ទ្ពម្លលើបសនកស្ាំខាន់ៗននកិច្បចស្នាទិញលក់ ែូច្បជា វត្ថ ុបែលទ្តូ្វទិញលក់ និងត្ាំនលទិញលក់ជាលែើម្។ កន ុងករណលីនោះ 

ទ្បសិ្នលបើមានការបង់ទ្បាក់កក់ទាាំងអស់្ ឬមួ្យបសនក លនោះទ្តូ្វកាំណត់្យកនងៃបង់ទ្បាក់កក់លនោះ ជានងៃចុ្បោះកិច្បចស្នាទិញលក់ 

លហើយទ្បសិ្នលបើមានការទទួលោគ ល់ជាោយលកខណ៍អកេរថ្ន នងៃបែលបានទ្ពម្លទ្ពៀងគ្មន លលឿនជាងកាលបរលិច្បេទទូទាត់្ទ្បាក់កក់ទាាំងអស់្ ឬ មួ្យបសនក 

លនោះទ្តូ្វោត់្ទុកយកនងៃទ្ពម្លទ្ពៀងគ្មន  ជាកាលបរលិច្បេទចុ្បោះកិច្បចស្នាទិញលក់។ 

  



 

작성방법 

រលបៀបស្រលស្រ 

1. ①ㆍ② 거래당사자가 다수인 경우 매도인 또는 매수인의 주소란에 ⑥의 거래대상별 거래지분을 기준으로 각자의 거래 지분 비율(매

도인과 매수인의 거래지분 비율은 일치해야 합니다)을 표시하고, 거래당사자가 외국인인 경우 거래당사자의 국적을 반드시 적어야 

하며, 외국인이 부동산등을 매수하는 경우 매수용도란의 주거용(아파트), 주거용(단독주택), 주거용(그 밖의 주택), 레저용, 상업용, 공

장용, 그 밖의 용도 중 하나에 √표시를 합니다. 

1. ①ㆍ② ទ្បសិ្នលបើមានភារីលទ្ច្បើនកន ុងការទិញលក់ សូ្ម្បញ្ញជ ក់កន ុងទ្បអប់អាស័្យដាា នរបស់្អនកលក់ ឬអនកទិញ 

នូវស្មាមាទ្ត្ភារហ ុនទិញលក់លរៀងៗខល នួ (ស្មាមាទ្ត្ភារហ ុនទិញលក់របស់្អនកលក់ និងអនកទិញទ្តូ្វបត្ែូច្បគ្មន ) 

លៅតាម្ភារហ ុនទ្បតិ្បត្ត ិការស្ទ្មាប់លគ្មលលៅទិញលក់នីមួ្យៗលៅកន ុងលលខ ⑥ ។ លហើយទ្បសិ្នលបើភារីទិញលក់ រឺជនបរលទស្ 

ទ្តូ្វស្រលស្រស្ញ្ញជ តិ្របស់្ភារីទិញលក់ ទ្បសិ្នលបើជនបរលទស្ទិញអច្បលនទ្ទពយ លនោះទ្តូ្វរូស្ស្ញ្ញញ  √ លលើលគ្មលបាំណងននការលទ្បើទ្បាស់្ែូច្បជា ស្ាំរាប់រស់្លៅ 

(អាផាត្មិ្ន) ស្ាំរាប់រស់្លៅ(លាំលៅដាា នដាច់្បលដាយបែក) ស្ាំរាប់រស់្លៅ (លាំលៅោា នលសេងៗ) ស្ាំរាប់ការលាំ បហ ស្ាំរាប់ពាណជិជកម្ម លរាងច្បទ្ក ឬ លសេងៗ 

ជាលែើម្។ 

2. ③ “법인신고서등”란은 별지 제1호의2서식의 법인 주택 거래계약 신고서, 별지 제1호의3서식의 주택취득자금 조달 및 입주계획서, 제

2조제7항 각 호의 구분에 따른 서류, 같은 항 후단에 따른 사유서 및 별지 제1호의4서식의 토지취득자금 조달 및 토지이용계획서를 

이 신고서와 함께 제출하는지 또는 별도로 제출하는지를 √표시하고, 그 밖의 경우에는 해당 없음에 √표시를 합니다. 

2. ③ លៅកន ុងទ្បអប់ “លិខិត្រាយការណ៍ោជីវកម្ម ទ្តូ្វរូស្ស្ញ្ញជ  √ ថ្នលត្ើទ្តូ្វដាក់ឯកោរ ែូច្បជាលិខិត្រាយការណ៍កិច្បចស្នាទិញលក់សទោះ កន ុងឧបស្ម្ព័នធ  

លលខ 1(2) ការសតល់ហិរញ្ញបបទានលាំលៅោា នកន ុង ឧបស្ម្ព័នធ  លលខ 1(3) ឯកោរលសេងៗតាម្ទ្បលេទែូច្បមានបច្បងកន ុង មាទ្តា 2 (7) 

ការសតល់ហិរញ្ញបបទានការទិញែី និងបសនការលទ្បើទ្បាស់្ែែូីច្បមានបច្បងកន ុងឧបស្ម្ព័នធ  លលខ 1(4) ជាមួ្យគ្មន  ឬ ដាក់ដាច់្បលដាយបែកពគី្មន  ឬ រូស្ស្ញ្ញញ  √ 

លៅកបនលង មិ្នមានែូច្បខល ឹម្ោរលនោះ។ 

3. ④ 부동산 매매의 경우 “종류”란에는 토지, 건축물 또는 토지 및 건축물(복합부동산의 경우)에 √표시를 하고, 해당 부동산이 “건축

물” 또는 “토지 및 건축물”인 경우에는 ( )에 건축물의 종류를 “아파트, 연립, 다세대, 단독, 다가구, 오피스텔, 근린생활시설, 사무소, 

공장” 등 「건축법 시행령」 별표 1에 따른 용도별 건축물의 종류를 적습니다. 

3. ④ កន ុងករណីទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ ទ្តូ្វរូស្ស្ញ្ញញ  √ ថ្នជាទ្បលេទ ែី អគ្មរ ឬែីនិងអគ្មរ(ករណីជាអច្បលនទ្ទពយច្បទ្ម្ោុះ) កន ុងទ្បអប់ “ទ្បលេទ” 

ទ្បសិ្នលបើអច្បលនទ្ទពយលនោះជា “អគ្មរ” ឬ “ែ ីនិងអគ្មរ” លនោះទ្តូ្វស្រលស្រទ្បលេទននអគ្មរលៅតាម្ ការលទ្បើទ្បាស់្ែូច្បជា “អាផាត្មិ្ន សទោះបលវង 

សទោះពហុទ្រួោរ សទោះវ ើោ អូហវ ើស្ប្ល ស្ងាា ត់្ ការយិាល័យ លរាងច្បទ្ក” កន ុងឧបស្ម្ព័នធ  លលខ1 នន 「អនុទ្កិត្យននច្បាប់ស្ាំណង់」 កន ុង ( ) ទ្បលេទននអគ្មរ។ 

4. ⑤ 공급계약은 시행사 또는 건축주 등이 최초로 부동산을 공급(분양)하는 계약을 말하며, 준공 전과 준공 후 계약 여부에 따라 √표

시하고, “임대주택 분양전환”은 임대주택사업자 (법인으로 한정)가 임대기한이 완료되어 분양전환하는 주택인 경우에 √표시합니다. 

전매는 부동산을 취득할 수 있는 권리의 매매로서, “분양권” 또는 “입주권”에 √표시를 합니다. 

4. ⑤ កិច្បចស្នាសគត់្សគង់ ស្ាំលៅលលើកិច្បចស្នាស្ទ្មាប់ការសគត់្សគង់ (លក់) អច្បលនទ្ទពយលលើកែាំបូងលដាយអនកទ្បតិ្បត្ត ិការ ឬមាច ស់្អគ្មរ លហើយទ្តូ្វរូស្ញ្ញញ  √ 

ថ្នលត្ើវាជាអគ្មរមុ្នលពលោងស្ង់ ឬលទ្កាយលពលោងស្ង់ ទ្តូ្វរូស្ស្ញ្ញញ  √ “ការផាល ស់្បត រូពសីទោះលក់លៅសទោះជួល” 

ស្ទ្មាប់សទោះបែលទ្បតិ្បត្ត ិករអាជីវកម្មសទោះជួលសុត្កាំណត់្ (ស្ទ្មាប់បត្ោជីវកម្មបុ៉លណណ ោះ) លហើយបត រូលៅជាសទោះលក់ ។ រូស្ស្ញ្ញញ  √ កន ុងទ្បអប់ ការលក់បនត  

កន ុងករណីទិញលក់សិ្ទធិកន ុងការទទួលបានអច្បលនទ្ទពយ ស្ទ្មាប់ "សិ្ទធិលក់" ឬ "សិ្ទធិកាន់កាប់" ។ 

5. ⑥ 소재지는 지번(아파트 등 집합건축물의 경우에는 동ㆍ호수)까지, 지목/면적은 토지대장상의 지목ㆍ면적, 건축물대장상의 건축물 

면적(집합건축물의 경우 호수별 전용면적, 그 밖의 건축물의 경우 연면적), 등기사항증명서상의 대지권 비율, 각 거래대상의 토지와 

건축물에 대한 거래 지분을 정확하게 적습니다. 

5. ⑥ សូ្ម្ស្រលស្រទតីាាំងអគ្មរទាាំងអស់្ រមួ្ទាាំងលលខស្ងាា ត់្ (លបើជាអគ្មរច្បាំរុោះ ែូច្បជាអាផាត្មិ្ន ទ្តូ្វស្រលស្រទាាំងលលខអគ្មរ និង លលខបនទប់) 

ស្ទ្មាប់ែី/នសទែីវញិ ទ្តូ្វស្រលស្រទ្បលេទត្ាំបន់ែី ល្ ី និង នសទែ ីលបើជាអគ្មរ រឺស្រលស្រនសទអគ្មរ(លបើជាអគ្មរច្បទ្ម្ោុះ ទ្តូ្វស្រលស្រនសទអគ្មរននបនទប់នីមួ្យៗ 

លបើជាអគ្មរលសេងពលីនោះ ទ្តូ្វស្រលស្រនសទស្រុប) លហើយទ្តូ្វស្រលស្រ ស្មាមាទ្ត្ននសិ្ទធិែី ល្ ីកន ុងវញិ្ញញ បនបទ្ត្ចុ្បោះបញ្ជ ី និងច្បាំ បណកទិញលក់ែី និងអគ្មរឲ្យទ្តឹ្ម្ទ្តូ្វ 

និង ច្បាស់្ោស់្។ 

6. ⑦ “계약대상 면적”란에는 실제 거래면적을 계산하여 적되, 건축물 면적은 집합건축물의 경우 전용면적을 적고, 그 밖의 건축물의 

경우 연면적을 적습니다. 

6. ⑦ លៅកន ុងទ្បអប់ "ទាំហាំនសទែីបែលទ្តូ្វចុ្បោះកិច្បចស្នា" សូ្ម្ស្រលស្រលដាយរណននសទែីទិញលក់ជាក់បស្តង ស្ទ្មាប់នសទអគ្មរ ទ្តូ្វស្រលស្រនសទអគ្មរលទ្បើទ្បាស់្ 

លហើយលបើជាអគ្មរលសេងពលីនោះ ទ្តូ្វស្រលស្រនសទស្រុប។ 

7. ⑧ “물건별 거래가격”란에는 각각의 부동산별 거래가격을 적습니다. 최초 공급계약(분양) 또는 전매계약(분양권, 입주권)의 경우 분

양가격, 발코니 확장 등 선택비용 및 추가 지급액 등(프리미엄 등 분양가격을 초과 또는 미달하는 금액)을 각각 적습니다. 이 경우 

각각의 비용에 부가가치세가 있는 경우 부가가치세를 포함한 금액으로 적습니다. 

7. ⑧ លៅកន ុងទ្បអប់ “ត្ាំនលទិញលក់ស្ទ្មាប់សលិត្សលនីមួ្យៗ" សូ្ម្ស្រលស្រត្ាំនលទិញលក់ននអច្បលនទ្ទពយនីមួ្យៗ។ 

កន ុងករណីកិច្បចស្នាសគត់្សគង់ែាំបូង(លក់) ឬកិច្បចស្នាលក់បនត (សិ្ទធិលក់ សិ្ទធិកាន់កាប់) សូ្ម្ស្រលស្រត្នម្លលក់ ការច្បាំណយជាជលទ្ម្ើស្លែើម្បីពទ្ងីកយ៉រ 

និងការបង់ទ្បាក់បបនាម្ ជាលែើម្ (ច្បាំនួនទឹកទ្បាក់លលើស្ពីត្ាំនលអគ្មរទ្បណតិ្ ឬ ទឹកទ្បាក់លៅខវោះ ជាលែើម្)។ កន ុងករណីលនោះ 

ទ្បសិ្នលបើមានពនធបបនាម្លលើការច្បាំណយនីមួ្យៗ សូ្ម្ស្រលស្រច្បាំនួនទឹកទ្បាក់បែលរមួ្បញ្ច លូត្ាំនលពនធបបនាម្បែរ។ 

8. ⑨ “총 실제 거래가격”란에는 전체 거래가격(둘 이상의 부동산을 함께 거래하는 경우 각각의 부동산별 거래가격의 합계 금액)을 적

고, 계약금/중도금/잔금 및 그 지급일을 적습니다. 

8. ⑨ លៅកន ុងទ្បអប់ "ត្ាំនលទិញលក់ជាក់បស្តងស្រុប" សូ្ម្ស្រលស្រត្ាំនលទិញលក់ស្រុប (លបើជាការទិញលក់អច្បលនទ្ទពយោប់ពី 2លែើងលៅ 

ទ្តូ្វស្រលស្រត្ាំនលទិញលក់ស្រុបននអច្បលនទ្ទពយនីមួ្យៗ) លហើយទ្តូ្វស្រលស្រទ្បាក់កក់/ទ្បាក់ទូទាត់្បលណត ោះអាស្នន/ទ្បាក់លៅស្ល់ 

និងកាលបរលិច្បេទទូទាត់្សង។ 

9. ⑩ “종전 부동산”란은 입주권 매매의 경우에만 작성하고, 거래금액란에는 추가 지급액 등(프리미엄 등 분양가격을 초과 또는 미달하

는 금액) 및 권리가격, 합계 금액, 계약금, 중도금, 잔금을 적습니다. 

9. ⑩ លៅកន ុងទ្បអប់ "អច្បលនទ្ទពយពីមុ្ន" សូ្ម្ស្រលស្រ បត្កន ុងករណីទិញលក់សិ្ទធិកាន់កាប់បុ៉លណណ ោះ លហើយលៅកន ុងទ្បអប់ ច្បាំនួនទឹកទ្បាក់ទិញលក់ 

អនកទ្តូ្វស្រលស្រ ច្បាំនួនទឹកទូទាត់្ទ្បាក់បបនាម្ (ច្បាំនួនទឹកទ្បាក់លលើស្ពីត្ាំនលអគ្មរទ្បណិត្ ឬ ទឹកទ្បាក់លៅខវោះ ជាលែើម្) ត្នម្លលសទរសិ្ទធិ 

ច្បាំនួនទឹកទ្បាក់ស្រុប ទ្បាក់កក់ ទ្បាក់ទូទាត់្បលណត ោះអាស្នន  និង ទឹកទ្បាក់លៅស្ល់ជាលែើម្។ 



10. ⑪ “계약의 조건 및 참고사항”란은 부동산 거래계약 내용에 계약조건이나 기한을 붙인 경우, 거래와 관련한 참고내용이 있을 경우에 

적습니다. 

10. ⑪ លៅកន ុងទ្បអប់ "លកខខណឌ ននកិច្បចស្នា និងកាំណត់្ច្បាំណាំ" សូ្ម្ស្រលស្រ កន ុងករណជីាលកខខណឌ កិច្បចស្នា 

ឬកាលបរលិច្បេទសតុ្កាំណត់្បបនាម្លៅកន ុងកិច្បចស្នាទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ ឬលៅលពលបែលមានខលមឹ្ោរលយាងណទាក់ទងនឹងការទិញលក់។ 

11. 다수의 부동산, 관련 필지, 매도ㆍ매수인, 개업공인중개사 등 기재사항이 복잡한 경우에는 다른 용지에 작성하여 간인 처리한 후 첨

부합니다. 

11. កន ុងករណីបែលមាន អច្បលនទ្ទពយលទ្ច្បើន កាលែពីាក់ព័នធលទ្ច្បើន អនកលក់អនកទិញ ភាន ក់ងារអច្បលនទ្ទពយ ជាលែើម្ 

អនកទ្តូ្វស្រលស្រលៅលលើស្នលកឹទ្កដាស្លសេង លបាោះទ្តាលហើយភាជ ប់ម្កជាមួ្យ។ 

12. 소유권이전등기 신청은 「부동산등기 특별조치법」 제2조제1항 각 호의 구분에 따른 날부터 60일 이내에 신청해야 하며, 이를 이

행하지 않는 경우에는 같은 법 제11조에 따라 과태료가 부과될 수 있으니 유의하시기 바랍니다. 

12. ពាកយលស្ន ើសុ្ាំចុ្បោះបញ្ជ ីលសទរកម្មសិ្ទធិ ទ្តូ្វល វ្ ើលែើងកន ុងរយៈលពល 60 នងៃោប់ពកីាលបរលិច្បេទបែលបានបញ្ញជ ក់កន ុង 

「ច្បាប់ស្ត ីពីវធិានពិលស្ស្ស្ទ្មាប់ការចុ្បោះបញ្ជ ីអច្បលនទ្ទពយ」 មាទ្តា 2 (1) កថ្នខ័ណឌ នីមួ្យៗ។ កន ុងករណីមិ្នបានអនុវត្តតាម្ 

លនោះនឹងមានការផាកពិន័យ លបើលយាងលៅតាម្ មាទ្តា 11 ននច្បាប់ែូច្បគ្មន លនោះ។ 

 

처리절차 

ែាំលណើរការោត់្ការ 

신고서 작성 

ស្រលស្រលិខិត្រាយការណ៍ 

(인터넷, 방문신고) 

(រាយការណ៍តាម្ អីុន្ឺបនត្ ឬ 

រាយការណ៍ផាទ ល់) 

→ 
접수 

ដាក់ពាកយ 
→ 

신고처리 

ែាំលណើរការការរាយការណ៍ 
→ 

신고필증 발급 

លច្បញវញិ្ញញ បនបទ្ត្បញ្ញជ ក់ការរាយការណ៍ 

 

 

신고인 

អនករាយការណ៍ 
 

처리기관: 시ㆍ군ㆍ구(담당부서) 

ោា ប័នែាំលណើរការ: ទ្កងុ ទ្ស្កុ ខ័ណឌ  (បសនកទទួលបនទ ុក) 

 


